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FrRAGMENTS OF HYPERIDES® AGAINST DIONDAS FROM THE ARCHIMEDES
PALIMPSEST

1. The palimpsest

The Archimedes Palimpsest, now on deposit at the Walters Art Museum in Baltimore,! contains as the upper
script a Byzantine prayer book {euchologion).? The palimpsest is named after its lower script, which contains
seven treatises of Archimedes. However, the palimpsest is a compound, made with leaves from more than
six different manuscripts, including five bifolia from an eleventh century manuscript of Hyperides.3

The discovery of Hyperides in the palimpsest was made by Natalie Tchernetska, who deciphered and
identificd fragments of two speeches, previously attested only by a short citation each, Against Timan-
drus and Against Diondas,* preserved on ff. 136+137, 135+138, 144+145, 173+176, and 174+175. With
32 lines to a page, these folios contain 320 lines of text, thereby increasing the size of Hyperides” extant
corpus by some 20%. The palimpsest is the first manifest proof that any of Hyperides’ speeches were
preserved in the Byzantine manuscript tradition.

Each bifolium of the original manuscript of Hyperides was cut in two, each half making a bifolio of
the euchologion. All the folios come from a single quire, which most likely was a quaternion. The order of
folios, reconstructed on the basis of textual continuity and physical properties,® was probably as follows
(the five bifolia are referred to by the numbers of the euchologion folios): '

[ recto fleshside 1371+136v / verso hairside 137v+136r (Against Diondas)
[2--mmmmmmem missing, recto hairside / verso fleshside]
3o recto fleshside 145r+144v / verso hairside 145v+144r (Against Diondas)

4----recto hairside 176r+173v / verso fleshside 176v+173r (Against Diondas)
5--—-recto fleshside 175r+174v / verso hairside 175v+174r (Against Diondas)
[6------ missing recto hairside / verso fleshside]

L The present paper is deeply indebted, as all future work will be, to the generbsity of the owner of the manuscript in
making it available for conservation, imaging and study, and to William Noel, Director of the Archimedes Palimpsest Project,
and his colleagues William A. Christens-Barry, Roger Easton, Keith Knox, Michael B. Toth and Abigail Quandt for all they
have done to make this difficult text accessible.

2 This has been throughout a collaborative project which has drawn on the expertise of a wide range of scholars: Special
thanks are due to Eric Handley and Pat Easterling for steering the project from its early stages to completion and for harnessing
the energies of so many scholars. Major contributions to text, translation and interpretation have come from Eric Handley, Pat
Easterling and Colin Austin and (at international colloquiz in London and Hungary) from Thanasis Efstathiou, Simon Hom-
blower, Herwig Maehler, John North, Stephen Todd, Gerhard Thiir, Monique Trédé, David Whitehead and Nigel Wilson. Part
of the palimpsest formed the basis of a rewarding serninar series at the Institute of Classical Studies in London in 2007, where
the London editors were joined by Frnmanuela Bakola, Errietta Bissa, Simon Corcoran, Brenda Griffith-Williams, Sophia

Panaretou, Sandra Rocha, Antonia Sarri and Sam Slattery. We must also record our thanks te institutions and societies in four -

countries and two continents: the British Academy, Trinity College Cambridge, the Institute of Classical Studies of the Univer-
sity of London, the Department of Greek and Latin at University College London, the National Humanities Center, the Loeb
Classical Library Foundation, the Center for Hellenic Studies, ELTE Edtvis Jozsef Collegium, the Hungarian Academy of
Sciences — MTA Okortudomdényi Kutatdcsoport and the Fondation Maison des Sciences de "Homme in Paris. As with Against
Timandrus (see below notes 4 and 7), R. Kassel has ensured speedy publication in ZPE and we are most grateful to him for his
helpful comments on the final draft.

3 See further R. Netz — W. Noel, The Archimedes Codex: Revealing the Secrets of the World's Greatest Palimpsest
(London 2007) and http://www.archimedespalimpsest.net for the history of the palimpsest and its project.

4 N, Tchernetska, New fragments of Hyperides from the Archimedes Palimpsest, ZPE 154 (2005), 1-6.

3 For the Byzantine tradition of Hyperides see 1. Horvdth, The Lost Medieval Manuscript of Hypereides, AAntHung 38
(1998), 165-73; P. E. Easterling, Fata Libellorum: Hyperides and the Transmission of Attic Oratory, AAntHung 48 (2008)
forthcoming.

6 Gregory’s rule, conjoint folios. We thank Abigail Quandt for help in reconstfucting the quire.
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[7----mmmme- missing recto fleshside / verso hairside]
B recto, hairside 138r+135v / verso, fleshside 138v+135r (Against Timandrus)

One folio is missing between f. 1 and f. 3 of the original quire, leaving a gap of 64 lines in the argument
of Against Diondas. Its conjoint f. 7 is also missing, and so is f. 6: presumably, they contained the end of
Against Diondas and the beginning of Against Timandrus. Based on the recoustruction, it appears that
the surviving lines of Against Diondas come from the final part of the specch, whereas those of Against
Timandrus come from the beginning.

Against Timandrus, preserved on ff. 135+138, is a prosecution speech against a guardian. This section
of the palimpsest was published in ZPE 162.4.7 Against Diondas, preserved on ff. 136+137, 144+145,
1734176, and 174+175, is a defence on a charge of illegal legislation (graphe paranomon), brought by
Diondas against Hyperides in the context of internal political disputes concerning Athens’ stance toward
Macedon. In the present paper, we offer a brief note on the historical background, followed by a recon-
structed text of the surviving folios, accompanied by a succinct commentary and an English translation.

2. Historical background

In the late 340’s and early 330’s Hyperides was a supporter of Demosthenes’ policies against Philip of
Macedon. Thus in 343 he successfully prosecuted Philocrates for his part in the peace of 346, while
Demosthenes narrowly failed in his prosecution of Aeschines; after the battle of Chaeronea against Philip
in 338, some of the emergency measures passed by the assembly were proposed by Hyperides.

Three times the assembly voted a crown for Demosthenes for his services to Athens: in 340, on
the proposal of a man called Aristonicus;® early in 338, before the battle of Chaeronea, on the proposal
of Hyperides and Demosthenes’ cousin Demomeles;? and early in 336, before the dispatch of Philip’s
advance forces to Asia and the assassination of Philip, by Ctesiphon.1® We do not know of a challenge to
Aristonicus’ decree, proposed at a time when the opposition to Philip was gaining momentum;1! but the
proposal of Hyperides and Demomeles was challenged unsuccessfully in a graphe paranomon by Dion-
das, of whom little else was known before the discovery of the palimpsest;1? and the proposal of Ctesi-
phon was challenged unsuccessfully in a graphe paranomon by Demosthenes’ opponent Aeschines.

It has always been known that Aeschines’ prosecution of Ctesiphon was not brought to trial until
330/29 (after the failure of a Greek rising against Macedon in which Athens had not joined, when Aeschines
presumably thought he had a good chance of success).t? Now the palimpsest gives us part of Hyperides’

defence against the prosecution of Diondas — and one of the things which we learn from it is that this-

too was brought to trial some time after the decree which it attacked: it altudes not only to the battle of
Chaeronea (p. 5, 514; p. 8, 30-3), but also, obliquely, to Alexander’s destruction of Thebes in 335 (p. 5,
25-T), and to Demades’ proposing ‘the other day’ that Athens should send the Paralus (one of Athens’
special state triremes) to Alexander and regretting that Athens had been the last city to be asked to send
7 N. Tehernetska, E. Handley, C. Austin, L. Horvith, New Readings in the Fragment of Hyperides’ Against Timandros
from the Archimedes Palimpsest, ZPE 162 (2007), 1-4.
8 Dem. 18.83, 223, [Plut.] X Or. 846A, 848D.

9 See, conveniently, M. H. Hansen, The Sovereignty of the People’s Court in Athens and the Public Action against Uncon-
stitutional Proposals (Odense 1974), 36 no. 26. Almost always an Athenian decree stood in the name of one proposer: Hansen
suggests that here one man proposed the original decree and the other added a further point in an amendment,

19 See Hansen, op. cir., pp- 37-9 no. 30.

11 [plut] X Or. 848D mistakenly associates Diondas” prosecution with this proposal (and 846A, where the manuscripts
have Diodotus, mistakenly associates it with Ctesiphon’s proposal).

12 The speech is attested by Dem. 18.222, [Plut.] X Or. 848F and 846A, Buseb. Praep. Evang. 10.3.14-15 (i. 564 Mras),
schol. Dem. 20.52.

13 Dion. Hal. 746 Amm. 12 (p. 276 Usener & Radermacher), Phut. Dem. 24.2. See H. Wankel, Demosthenes. Rede fiir
Ktesiphon iiber den Kranz (Heidelberg 1976) 1. Hb,, 25,

14 References to the text of Against Diondas here and in the commentary are based on the page numbers in this edition.
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ships (p. 7, 21-5) for Alexander’s Persian campaign; there is one other reference to Alexander (p. 3, 31).
Thus this case came to trial either in 335/4 or 334/3. Alexander’s request for the ships would suggest early
334 as the earliest daie for the speech. Evidently Diondas judged this a suitable time to bring his case to
court,15 but opponents could still think there was a real chance that Alexander would be defeated — and, as
with the trial of Ctesiphon in 330, the jury supported those who had opposed Macedon when opposition
was possible.16

Diondas himself, the only known Athenian of that name, is now shown to have been more active than
we had previously realised. According to Hyperides (who may of course be exaggerating), he made fifty
prosecutions, all of them against men who could be described as enemies rather than friends of Philip,
including Charidemus, Lycurgus, Demosthenes (more than fifteen times), and Hyperides himself, against
whom he allegedly filed three suits on the same day (p. 3, 9-22); all of these according to Hyperides were
unsuccessful (p. 7, 27 —p. 8, 1). Apparently he was still young in the 330’s: Hyperides alleges that he had
made his fifty prosecutions, on behalf of other men who were happy to let him carry the can, when not
yet twenty-five years old (p. 8, 3-10). We are told also that Diondas volunteered to serve when Athens
complied with a request to send soldiers io Philip in 337-336 (p. 8, 11-21).

According to Demosthenes, the decrees honouring him on the three occasions were identical.l7 Hyper-
ides’ defence against Diondas and Demosthenes’ defence of Ctesiphon against Aeschines were both made
when Alexander was preparing to campaign or campaigning in Asia and Athens was acquiescing in his
overlordship, so it is not surprising that both championed the policies pursued by Demosthenes in the years
leading to Chaeronea in the same way. But this is not just a matter of defending in the same general way the
alliance with Thebes in which Athens made the larger contribution to secure a battle fought with Boeotian
support in Boeotian territory (p. 1, 1 —p. 2,22, p. 4, 9-12, p. 5, 1-24; cf. Dem. 18.174-243). There are
close resemblances in detail, such as the mention of the Athenian army’s going to Boeotia via Eleusis (p.
1,1-2, cf. Dem. 18. 177), the invocation of the Persian Wars in connection with Athens’ contribution (p. 4,
12-28, cf. Dem. 18.208), the reference to Philip’s being ‘at the borders of Boeoiia’ when he had captured
Elatea (p. 5, 19-20; cf. Dem. 18.230, and the list of traitors in the Greek cities (p. 6,29 —p. 7, 5, cf. Dem.
18.295). Eusebius quotes Porphyry as wondering whether Demosthenes improved on what Hyperides had
said earlier or Hyperides used less well what Demosthenes had said previously.!8 Clearly we should think
of collaboration rather than plagiarism: before the Hyperides text was identified and read, L. Rubinstein,
citing Busebius, had suggested that Demosthenes spoke as a supporting speaker (synegoros) for Hyperides
in his defence and that the two of thém worked out joint court strategies.19 She further suggests to us that
they could have begun working on the defence immediately after the prosecutor’s hypomosia, without wait-
ing for the case to come to court, and we now know that there was a period between 336 and 334/3 when
both Diondas’ prosecution of Hyperides and Aeschines’ prosecution of Ctesiphon were awaiting trial.

3. Text20

5 Unfortunately the word mpeyny (‘the other day’) is too vague to be of much help in fixing the date more precisely.
Rhodes suggests that the speech reflects the period immediately after Alexander’s victory at the Granicus (May/Tune 334),
when his supporters will have been encouraged by his dedication of spoils in Athens (Am. Anab. 1.16.7, Plut. Alex, 16.17-18).
Horvith prefers J. anvary—March 334 (before Alexander crossed to Asla).

16 Dem. 18.222.

17 Dem. 18.83, 222-3.

18 Buseb. Praep. Evang. 10.3.14-15 (i. 564 Mras).

19 1, Rubinstein, Lifigation and Cooperation: Supporting Speakers in the Courts of Classical Athens (Historia Einzel-
schriften cxlvii 2000), 224 n. 89,

20 The text published here was generated using Editor software developed by the Department of Computer Science at
E6tviss Lorand Tudomdnyegyetem, Budapest. For the development of the programme see Péter Bauer, Zsolt Herndth, Zoltdn
Horvith, Gyula Mayer, Zsolt Parragi, Zoltdn Porkolab, Zsoit Sztupék, HypereiDoc — an XML based framework for support-
ing cooperative text editions, to appear in Proceedings of the I 2% Egst-European Conference on Advances in Databases and
Information Systems (ADBIS 2008), Springer 2008, 16 pages. This text, accompanied by full testimonia and apparatus criticus,
can be consukted at http://hypereidoc.elte.hu.
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4, Translation

1 (137r-136v) When you heard this from us, you travelled from Eleusis to Thebes; and you were so well
disposed and friendly towards each other that having themselves entered they recetved your army into
their city and their houses into the presence of their wives and children. And you, though you had not
yet received any firm assurances from them, sent your force there while Philip was close at hand; and at
that point Philip went off, without achieving any of his goals. We and the Thebans came back and rapidly
confirmed the alliance. How important it was at that point to make the alliance with the Thebans you will
recognise fromt this: the Thebans had three courses of action, either to join Philip or us or neither of us. Now
if they had joined Philip, they would have been invading our territory with him; if they had done nothing,
we would have been fighting Philip unaided in our own territory; but as they sided with us, we faced the
danger in Theban territory with their support. And of these three alternatives consider what actually did
not happen. I would be pleased to hear from my accuser himself whether the city and the Greeks at that
Juncture thought the Theban alliance advantageous or not. If this is universally agreed, who are the men
responsible for this result? I will tell you. First of all, the Athenian demos, which issued the summons to
this cause; secondly, any individual citizen who took part in the struggle from conviction. Now it will be
patently obvious that no one was more enthusiastic for this cause than we were. And if, jurors, you failed
to achieve your objectives in the battle, there is nothing remarkable in that; but it was in choosing the
noble cause that you failed and in believing that you should 2 (137v-136r) set the Greeks free by the risks
that you ran as in the past. Wherever there is risk one must credit the inftiatives and the undertakings to
the agents, but credit the outcomes to fortune. But Diondas demands that the opposite should happen, that
Demosthenes should not be praised for his policy, while I should be held accountable for the workings of
fortune. And yet if anyone, before the destruction of the stele that had been set up between the Thebans
and Philip, had volunteered that he would persuade the Thebans to go to war against Philip and be our
allies, would anyone have spoken against praising him rather than actually proposing that we should give
the greatest rewards to the one who did this? So then, isn’t it monstrous that you would have promised
absolutely anything in advance of success to the person who made this promise, but when it was achieved
you show no gratitude? Moreover, consider this too, men of Athens. If we had been arrested and were on
trial before Philip, what would his charge against us be? Wouldn’t it be that we prevented him from taking
Byzantium, and made Euboea revolt, and destroyed his existing alliance with the Thebans and made them
your allies? What would we have suffered in return at his hands? Wouldn’t we have been put 1o death? 1
think we would. Well then, isn’t it monstrous, men of Athens, if for the same actions we will have to face
danger in court before the enemy and before you? And while Philip not only honoured personally those
who took any action on his behalf against us, but also took every effort to have them honoured by us (and
they are officially listed as our proxenoi), will we not even allow the honours which we bestowed among
ourselves to remain valid? But it is not fitting for you, jurors, to behave in this way . ..

3 (145r-144v) . . . whoever will give the best advice on behalf of our city. And Diondas denies that this is
contrary to law. But I am on trial for things about which you have reached a verdict in the past. And yet,
Jurors, just as you think i necessary to punish movers of decrees, if someone proposes something that is
not beneficial to the demos, so also must you evaluate people who bring indictments. For it is no less a
crime to cbstract the interests of the demos by bringing indictments than by bringing illegal legislation.
Diondas now in fifty indictments which he has laid has never yet filed any indictment against those who
pursue Philip’s political interests, nor has he even verbally abused even one of them, but against those who
pursue political policies opposed to Philip, Diondas persistently utters insults in all the trials. He indicted
Charidemus, whom he now eulogises, for failing to perform the actions for which he received his reward
from the demos, though he did not want him to carry out any of the acts for which he was prosecuting him
as a criminal. But he not only prosecuted Lycurgus for illegal legislation, but also for impiety before the
King Archon. And against Demosthenes he brought more than fifteen indictments; against me he filed three
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on the same day. And now he has reached such a level of effrontery that he won’t allow you to adopt the
people on whom the demos agreed, the ones I proposed, nor the decision of the court, nor on top of this to
listen to anyone speaking about the situation [then], without which there is no use in anything. And yet
isn’t it monstrous if it is permissible for those who draft shameful things against the city to draft repeatedly
in the name of the ‘critical situation’ whatever they think will gratify Alexander, but those who in the past
were committed to policies which were advantageous to the demos 4 (145v—144r) are not allowed even
to mention that period. But I could have wished, jurors, that just as the right moment is important, you
could as easily identify it. T take the opposite view of what is appropriate to Diondas, who says that it is
anger not fitting the situation, not defence speeches, which actually destroys men on trial, while he is
addressing his accusations to a specific situation. Now it’s not surprising that Diondas denies the importance
of the situation [then], when he himself does nothing appropriate to the [current] situation; the man who
alleges against me that the alliance was not evenly balanced and we contributed twice as much as the
Thebans to the war, in money and horses and infantry. But for the battle of Salamis, Diondas, when there
were three hundred and sixty triremes on the Greek side, of these our city provided two hundred and twenty
and the expenditure for them, and the other cities all together one hundred and forty. At Marathon our
ancestors fought themselves alone on behalf of the whole of Greece, and toward the expedition at Artemi-
sium the other Greeks contributed not even one-fifth of the triremes. For this is something our city possesses
in addition to its other virtues, that it does not quarrel in critical junctures such as this to ensure that every-
one makes the same contribution; but it accepts what is given by each city, and'becomes feader of the whole
war and gives all it possesses for the common safety of the Greeks. And so whenever . . . succeeded, she
has acquired the greatest renown from them, and at that time we received naturally the role of leader as a
voluntary gift from the Greeks. But Diondas now is not annoyed if for the sake 5 (176r—173v) of following
others . .. [we pay] double . . . but he actually proposes . . . He says it is intolerable, if the Athenians showed
more enthusiasm for the freedom of Greece than the Thebans. In fact if the battle had gone well, everyone
would have reflected that the city itself actually fought the war single-handedly against Philip for many
years on behalf of all and rescued Byzantium af the same cost and that without calling for any aid at all in
the struggles it was the Athenians who made the most contribution. So that this very fact is our greatest
reward from these events. In addition, jurors, one should reflect realistically what the relations were toward
Philip for each party: for the Thebans peace and alliance with Philip but for you war. We wanted them to
join the war, which, if they had not changed sides, we would have to fight entirely on our own and under-
take all the expense and face the danger in our own territory. This being the case, and with Philip on the
borders of Boeotia, was it our duty to acquire the Theban force and the territory and the voluntary centri-
butions they made to the expenditure or to quarrel about every detail and be unreasonable and elect to
struggle all on our own? And now, men of Athens, many of the Thebans are listening in the law court with
time on their hands (and I wish it were not s0), who, if you dismiss this case, will conclude that the accuser
is & lunatic and a madman while you abide by the same principles as you should. But if you convict, how
could they not have just cause to criticise you, if you called them to the same cause for which 6 (176v—173r)
you have convicted yourselves of wrongdoing? But Diondas, since fortune did not adjudicate the contest
fairly, takes as the basis of his speech decisions that by universal consent have not turned out well, and
engages in abuse and cannot see what is actually damaging the city. Best thing of all, T think, is to win, or,
if it should happen, to fail fighting for the sort of cause for which we fought. Though T could cite many
examples to iHustrate the point, I shall omit the cases relating to our city. Sometimes praises when closely
examined among the very people with whom they are concerned give offence to the listeners. But consider
that the Spartans fought at Corinth and won, but at Thermopylae all were destroyed. But nevertheless the
victory is never mentioned but everyone enlogises the defeat. Why? Because they won the victory against
people with whom they disputed for their own selfish advantage but in the defeat they were buichered to
a man as they strugeled for the freedom of Greece. But now my accuser argues about the decrees which
were passed before the battle and maligns them and claims that we should forget them as quickly as possi-
ble. But I pray to the gods that we may be rid as soon as possible of the decrees which we currently pass,
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and forget them. For the former decrees are consistent with the decrees of our ancestors but the latter with
the decisions of the Megarians and the Corinthians. And he has reached such a level of cowardice and
perversity that he brings accusations against us for the policy we pursued. And yet, Diondas, if you want
to understand clearly which of us these people have long regarded as pursuing a better policy, ask each of
them whom they hate most of all in Megara. They answer you: Ptoeodorus, and in Eretria 7 (175r-174v)
Hipparchus and Cleitarchus, in Argos Mnasias and in Megalopolis Hieronymus and Cercidas. Well then,
ask again: Why do you hate them? They would say: becanse each of them was working against his own
counfry in the interests of Philip. So then, do you expect them (i.e. the Athenians) to make war on those
outside who take sides with Philip and assume that those who speak on his behalf here are loyal to the
city? This cannot be. But — I think — the city’s situation has now turned out in a way I would not have
wished. For who would not be pained, whenever in the Assembly despite your call to expunge a clause in
a written proposal Demades refuses (furthermore he will tell you when you intend to draft otherwise that
he will leave the city), and one of his collaborators comes along and says that you will vote for this regard-
less, so that you can endure servitude under Demades? For this is the most amazing thing of all, that in
former times individuals — rightly, I think - were afraid that they would be punished by the demos, while
now it’s the opposite: the demos is afraid that it may be held responsible by individuals. Just now I shall
omit the rest of his outrageous behaviour. But in the Assembly the other day he said that you should send
the Paralus to Alexander and complain that he wrote to you last of all about the warships, clearly so that
in future he will impose orders on you first of all. But if it is right to do the same things under duress, he
will force us, if not, let’s do it first. Or again (sc. who would not be painéd) when Diondas puffs himself
up in the lawcourts saying that he brought fifty indictments, and someone asks him: ‘Is there any one of
them you’ve won’, it will be evident that there isn’t one. So isn’t it inevitable that he has conducted fifty
actions against the city’s 8 (175v=174r) interests? It is the job of the sykophant to initiate many cases and
of the good citizen to refute those that get to court. But you, when the law forbids anyone to come to the
jurycourts before the age of thirty, have before reaching the age of twenty-five brought twice that number
of indictments, and as the servant of others at that, who are reluctant to bring the actions personally, so
that they may not suffer any defeat but may exploit to the full your recklessness. And it was for the sake
of these men, jurors, that he saw fit openly to earn his fees. For when Philip instructed us to send to the
confederate force six hundred infantry and sixty cavalry, Diondas was one of them as a volunteer, and he
received money from his demesmen and the sum from the people. And he claims to be loyal to the people,
this man who recruited himself to the troops whom the people were proposing to send to Philip. And if the
campaign had taken place, he would have abandoned his actions against me, which he clairas he has brought
on your behalf, and gone off to Philip again in an effort to harvest the rewards for the trials he was conduct-
ing here on behalf of Philip. Think about it, jurors. Why should you trust this man and convict me? Because
you felt that in the past he had something useful to say? But he is constanily exposed as a sykophant in
your courts. But — it may be said — because his friends all agree with his actions? However, I'll Jeave the
others aside, but ?the one who is on his side in all his cases? actually begs at the preliminary hearing that
he stops them and says that he is unhappy with what Diondas is doing and that he personally is no longer
willing to do as Diondas says. But Diondas still prosecuted me because I proposed a decree that the slaves
who were ready to fight in our cause should be free, a matter on which (?)repeatedly . . .
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5. Commentary

1 (137r-136v)

1-6. Dem. 18.215 likewise stresses the Thebans’ warm welcome for the Athenians. The two accounts
use a few identical phrases: obrox . . . olketwg (2), eig TG olkiag émt ncﬁﬁug KO YOVRIKOG (4—5) Our
passage helps to clanfy the amblguous genmve absolute in Dem. (oltag oucsw)g Ypdig 8éyovio dot’ EEw
Hv ORATAY kel 1oV inméov viev el tég olkiag kol 10 dotv 8éxeobun Ty otpartiév), which could
refer to the Theban army alone, the Athenian army alone or both the forces; eilceAnivboteg excludes the
first of the three options: the Thebans withdrew into the city and invited the Athenian army to enter. See
Wankel ad loc. (p. 989).

1. 'FAevcwvddev eig OnPec: cf. Dem. 18.177.

14-20. Dem. 18.213 describes the Theban assembly at which the Macedonians suggested that the
Thebans should either allow the Macedonians to pass through their territory or actively join an invasion
of Attica.

14. yevécBar: yeveoBe MS.,

21. i v &p’ ob [10) yeyevnuévov. Hyperides® point is evidently that the baitle did not occur in
Attica. The negative is unsatisfactory where we expect a statement of what actually happened. Solutions
proposed are:
T 'nv (ocpto’cov) ocp on . (Austin), ;
Tl nv czp obvltw] {70) yayevnuevov or Ti Tv &p’ oB(te) [16] yeyevnuévov (Handiey)
1 fv Gpo [10] yeyevnuévov (Easterling, who observes that the confusion of final o with ou would be easy
if the MS was copied from a minuscule exemplar, as suggested by the possible confusion of mu and kappa
at p.2.31).

21-22. H8¢wg & &v Eywye moboiunyv: of. Hyp. Dem. 4 with Whitehead ad loc.

23-25. Dem. 18.190--1 similarly defends the expedience of the alliance with Thebes.

2 (137v-1361)
5-7. whymv . . . thyme: Demosthenes (18.192—4, 300 and 60.19-20) likewise ascribes the defeat at Chaero-
nea to Fortune (toyn).

10. émnyyéAdeto: though the imperfect is perfectly acceptable, one might expect an aorist indicative
verb in the protasis (cf. dvteine below, 11-12), hence énnyyeihorto Handley.

11-12. dvteiné 1ic: the postponed &v to be taken dmd xowod with the preceding dvtelne is surpris-
ing. avreirev {Gv) Tig Handley.

12. tmanvéoon: terminus technicus in honorary decrees, here perhaps echoing the proposal of Hyper-
ides and Demomeles; cf. &navéoon in the pseudo-decrees at Dem. 18.84 and 118.

&AM ok dv: GAAG by Easterling (without the question mark at the end of the sentence); cf. above
onp. 1,21.

14. 0082y 8 11 ohx: for the idiom cf. Dem 57.34, where the phrase is opposed to 0D3év.

14-15. 78 Enoryyehdopévol: o ExoryyeAlopever MS.

19-22. Dem. 18.240-241 and 301 likewise emphasise the importance of Byzantium, Euboea and
Thebes for Athenian defences.

22-23. éw{t)endBopev: the scribe or his exemplar evidently vacillated between &v Eérnéfopev and
dvrendBouev. Though repeated &v is not uncommon, the repetition at such a short interval is suspect. o
éndBopev Edwards.

30-31. Cf. Dem. 20.96-97, where a law prescribes that 16 Swpeidg Soug 6 Sfinog Edwxe xuplog
etvor. In the palimpsest woplog is corrected from popieg.

Sixty-four lines of text are lost between 137v—136r and 145r-144v.
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3 (145r-144v)
1. The future indicative cvpPovietos is likely the verb of an indefinite relative clause, and something
like 6oTig (Handley, £l Ti¢ Austin} Unép tfig *OAemg Thg must have come at the end of the missing folio.

8. ypapts £viotavios the phrase appears to be a sapax, though the middle is found elsewhere with
this sense, as Dem. 18.4.

9-22. For Diondas’ prosecutions, see the introduction.

15-18. The state of line 18 makes it difficult to reconstruct this sentence with confidence. Does the
infinitive morelv depend upon éyxopidlel (‘whom he now praises for not performing the acts for which
he received his reward’) or £ypéyato (‘he indicted Charidemus, whom he now praises, for not perform-
ing the acts for which he received his reward”)? Does BovAduevog modify the subject of éypdwerto (Dion-
das) or Erafev (Charidemus)? The text printed is offered as a tentative reconstruction by Horvéth. Other
proposals are dote e0BUg Sidxery Adienidra vel Roefnxdta vel 8edorcdto (Handley) or Bote dvpmg
dunkely memownkoto (Austin).

16. On Charidemus see Kirchner PA 15380 and M. J. Osborne and S8, G. Byrne The Foreign Residents
of Athens, Studia Hellenistica 33 (Leuven 1996), no. 7331.

20 is badly damaged by the prayer-book binding, and we are grateful to Abigail Quandt for her effort
to repair this area.

21. The manuseript reads eizevte, The breathing is ViSIble but accents are not.

22. (mnvsyi(sv for the verb cf. above line 12.

24. oic: in view of the following obc, better masculine than neuter: for the xpficBon used of the demos’
adherence to political leaders cf. e.g. Ar. Ran. 735.

Opoyveoumv: for other usages of this adjective (or the cognate adverb) to describe decisions of the
Athenian demos see Aesch. 3.254, Dem. 10.75, [Dem.] 59.2, Lyc. Leoc. 97, and Lys. 28.17.

25. 00 . . . mpoefodievoa: for the transitive use of pofovAdedely with the accusative, cf. Dem. 19.34
and Aeschin. 2.58. zpoPovAedewy in the technical sense of engaging in preliminary discussion/recommen-
dation before the meeting of the assembly is used with the boule as subject; when it has a personal subject
as here it is used non-technically to mean formulate policy, give advice, etc.

26-27. vnép 10D kapoh kth.: Hyp. Fux. 10 refers to prosecutors who anticipate defence arguments
and ‘command the jury to refuse to listen to the defence’ (tofto mopuxeietovian tolg dixootalg, py
£BEdetv drcodewy thHV dmohoyoupévmv). Hyperides throughout this section plays with the word kairos,
which at different points refers to the situation before Chaeronea and the situation at the time of the trial.
The translation seeks to make explicit the distinction.

28-31. Hyp. Phil. 8 describes Philippides and his associates as koupoguAokodvreg, waiting for an
opportunity to damage the city; see Whitehead ad loc. on the ‘motif of opportunism’ in that passage. The
verb xupilecBar may allude to the grant of honorary citizenship to Alexander after Chaeronea; ¢f. Hyp.
Phil. fr. 8 with Whitehead ad loc. For the phrase "AAeEdv8p yopileoBot of. Hyp. Dem. 14,D.S. 17.41.8,
and Arr. An. 4.8.6.

4 (145v-144r)
4. cuverdery MS.

9-17. Aeschines also objects that the Athenians paid two-thirds of the expenses of the Chaeronea
campaign (Aesch, 3,106, 143}, and Demosthenes responds by comparing the Athenian contribution to the
fleet at Salamis (Dem. 18.237-8). Our sources for Salamis report varying numbers. Demosthenes states
that the Athenians provided 200 out of a total of 300 triremes. According to Hdt. 8.43-8 (cf. Bowie ad
loc.}, Athens provided 200 of a total 366 ships (if we accept the manuscripts’ text for the list of contin-
gents, or 378 if we accept Herodotus’ own total). Aesch. Pers. 338-40 does not specify the size of the
Athenian contingent, but does offer a total of 300 or 310. According to Thuc. 1.74.1, Athens supplied
slightly under two-thirds of a total of 400.
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17. chunoocl: the prayer-book binding has damaged the parchment here. Austin reads COUTHGHL 0N
the basis of Isoc. 4.98 and 12.50. _

17-19. The Athenians were supported by Plataea at Marathion (Hdt. 6.108, 111), but often boasted of
having ‘fought alone’ against the Persians (Hdt. 9.27, Thuc. 1.74.4), especially in funeral orations (Lys.
2.20, Pl. Menex. 240c, Dem. 60.10).

19-22. Hyperides probably exaggerates the size of the Athenian contribution to the fleet at Artemni-
sium. According to Herodotus (8.1), Athens supplied 127 + 20 given to Chalcis of an original total 280
ships (including the nine penteconters), and (8.14) a further 53 which arrived later.

26. édwxe: iterative perfect.

29. 86Eag . . . ueyiotag: for the phrase, cf. Isoc. 14.50 and 17.113.

5 (176r-173v)

1-2. The top corners of the page are badly moulded and cannot be read. Perhaps e.g. Sinhag mobooeig
Gvaryxalouedo dmodmoety, dAAd kol ypdgel 6o’ avtdy Sobvar dg gnot (Horvéth). The point is that
Diondas is offended that Athens does not offer more aid against the Persians voluntarily.

grépog ducorovBelv: cf. [Dem.] 17.30 and Isoc. 4.99.

4. xod yép: Handley. Restoration is uncertain; Horvéth suggests [og] &[v].

5-6. v tAoyilovro: dveroyifovto MS, for which cf. Hyp. Phil. 4.

8. 10ic altoic Téheot: perhaps we should amend to tolg adtiig TéAect (“at its own expense’) as more
fitting in a context of single-handed effort and expenditure by Athens. ‘

12. 861 oxéyochor: of. Isoc. Ep. 6.8 and Dem. 21.88, and also the imperative ckéyocbe above
(137r-136v, 21).

14. eipnvn kol ovpuoyio: cf. Xen. Hell. 3.2.31, Dem. 19.87, Aesch. 2.67, 68, 137, 3.54, 60, 65
and Philochorus FGrHist 328 F55a. There were many occasions when the making of a peace treaty was
cemented by an alliance, e.g. the Peace of Nicias between Sparia and Athens in 421; in 346 the Athenians
wanted only peace with Philip but he insisted on an alliance too; after Chaeronea a common peace treaty
was combined with the creation of the alliance which we call the League of Corinth. Hyperides’ point
here is that when Philip and Athens were competing for Thebes’ support, Thebes was currently in a state
of both peace and alliance with Philip while Athens had since 340 been in a state of war with him.

15. The translation assumes that we supply ordtovg, in view of the prefix; alternatively ‘we decided to
take on war’, though one would expect e.g. VnooTHvaL.

20. &l v Oplov i Bowwtiog: Demosthenes uses a similar phrase as he boasts that his policy
caused the battle to happen not in Athens, but ‘on the borders of Boeotia’ (Dem. 18.230: éni toTg Bowwtév
Oplotg).

24. adrove pbvovg: Hyperides echoes the language used to describe Marathon p. 4, 18 (arbrol
uovor).

26. oyoMv dyovtec: because their city has been destroyed. See also Aesch. 3.156 on the presence of
the Theban exiles in Athens. For the significance for dating see introduction.

27. d: O¢ (probably) MS.

dmoidonte: ‘acquit® (LSJ s.v. 2b). For other uses of the verb by Hyperides, cf. Fux. 38 (‘an invalid
impeachment’, (elooryyehio) elonyyehpévn . . . anoAghouévn) and Azh. 4 with Whitehead ad loc.

2829, dmdrAnKToV . . . povdpevov: Demosthenes (18.249) similarly speaks of the dndvole, cvko-
pavtio, and pavie of Diondas and others who prosecuted him. Dem. 34.16 provides a close verbal paral-
lel: dndnAnktov . .. xol TovIEAGC LOLVOLEVOY.

31. For the rhetorical question ¢f. Dem. 19.133: 1ig 00 Sixaiwg DRIV dykaréoel;

6 (i76v—173r)
3. émPootac: Hyperides uses this rare word similarly in fr. 242 (= Poll. 2.200): émBoociov 7§ dtx.
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34 10 . . . opoloyolueve pr xaAde PeBoviedobot: the opposition to Macedonia which led to
Chaeronea (cf. below p. 6, 19-21; cf. esp. Lowdopel 4, SrPddiel 21). Rhodes suggests ‘takes as the basis
of his speech decisions made by universal consent and disparages them as bad decisions’.

5. PAdarer v moAav: for the phrase cf. Hyp. Eux. 27, 8(t1) xod or 8(11) kol (Handley) is artractive:
‘that he is actually harming’.

6-7. 100g . . . dyovifouévoug: accusative as subject of the infinitive drotuyelv; literally ‘or, if it
should happen, that those who fight for the sort of cause for which we fought should fail’.

11. mpocéotnoayv 10ig dkotovewy: of. Dem. 60.14 and for further examples see LST s.v. xposiotnm
I1.3.b.

11-12. A scholion to Dem. 20.52 (fr. 96} states that Hyperides refers to the batile of the River Nemea,
in 394 (Xen. Hell. 4.2.9-23, D.S. 14.83.1-2) in Against Diondas.

18. katexdmnoav: 1. 272a cvykonfivor (Todd).

26. ercel MS.

32. rvodwpov MS.

32-p. 7, 2. Dem. 18.295 offers a similar, but fuller, list of Greek traitors, including all of those named
here. For further bibliography on these figures see Yunis ad loc. Hyperides also identifies Mnasias as a
Macedomian supporter at Ath. 31. Demosthenes’ MSS give the form Mnaseas.

7 (175r-174v)
5. For the apostrophe cf. Dem. 17, Eux. 10 and Phil. 7.

9. 7 mpdrypolte) thinohet . . . nepréonrey: cf. Dem. 19.340.

9-10. g 0k v €BovAduny: the phrase is repeated from p. 5, 27.

11. kokevdviav MS.

11-12. Dem. 19.159 similarly describes heated exchanges over the precise wording of decrees during
the debate on the Peace of Philocrates in 346.

12, {&AN") &AAo Handley.

15-16. 6mog . . . Exnre: Hyperides elsewhere characterises supporters of (Macedonian) tyrants as
slaves; see Phil frr. 1 and 10.

Uméyetv: in this sense dméyety is more usual.

16-17. todro . . . néviwy noporoydtatdy éctiv: cf. [Dem.] 12.18.

18. £dedexecav MS.

20, 8ediev: Kassel compares Dem. 4.8, debeiev MS. o

airtory AdPmi: Hyperides uses the same phrase to describe criminal accusations at Lyc. 16.

23-24. On Alexander’s request for ships, see Plut. Phoc. 21 (cf. Mor. 188c), [Plut.] X Or. 847¢
and 848e, and Phot. Bibl. 495b (where read Awwvdov for Aodétov). For the significance for dating see
introduction.

26. tooté: tordto, Handley.

27. &1 pfy, mp@drol roriomuev: the absence of 82 is surprising; we expect &1 (8&) uf), xpdtot novfica-
uev, ‘force us, and if not, let’s do it first”. The change to future indicative rowicouev (Handley) is attrac-
tive: ‘if it is enough (sc. for Alexander) for us to do the same things under duress (sc. as voluntarily), he
will compel us, if we do not act first’. That is, since all Alexander requires is compliance, not goodwill,
pre-emptive subservience brings no more practical advantages than grudging acquiescence under duress;
so Demades’ policy is pointless as well as humiliating.

31. olikovv: change to obxoUv is possible, in which case the sentence becomes a statement: ‘So inevi-
tably he has conducted fifty actions against the city’s interests.’

8 (175v-174r)
2. E€ehéyyev: we translate ‘refute’ but ‘prove’ (i.e. secure a conviction), ‘test’ (referring to the juror’s
task) are also possible.
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3-5. On the age requirement for jurors, see Arist. Ath. Pol. 63.3 with other sources cited by Rhodes
ad loc. Hyperides misleadingly confuses the age limit for jury service with that for litigation: citizens over
the age of twenty could be parties to a legal case; see M. H. Hansen, The Athenian Democracy in the Age
of Demosthenes (Oxford 1991), 88-90 and 191-6.

8. Tvor um xtA.: the sense appears to be that Diondas is used as an agent by more important figures
(presumably including Demades) who wish to avoid personally running the risks attached to conspicuous
failure in public actions. It is difficult to extract this from the text as transmitted and &v in 8 is likely to be
corrupt; perhaps we should delete or change to ool

11-12. Hyperides provides previously unknown figures for the Athenian contribution to Philip’s
planned Persian campaign. D.S. 16.89 and Plut. Phoc. 16.5 do not state the size of individual contribu-
tions. Justin. 9.5.6 gives totals for the whole allied force (200,000 foot-soldiers and 15,000 cavalry).

22-30. Though some details in the closing lines of what survives are obscure, it is clear that Hyperides
is using the device of hypophora (cf. e.g. Lys. 6.46, 14.41, Isae. 3.72, Aeschin. 3.230) in which a speaker
surveys and counters possible arguments against his case; the device is neatly described by Tibertus, De
figuris Demosthenicis 39: dmogopd 8¢ Eotiy Gtav uf £Efig mpoPaivy 6 Adyog, &AL’ Droleig T 1) tg mopi
70% dvtidixou 1 ¢ &x 10h mpdypatog droxpivnTal apds ahTOV, BoTEp dUO AVTIAEYOUEVH TPOCHTLL
LLLOVUEVOL.

26-7. Though the reading is uncertain and the meaning is obscure, the text seems to single out one of
Diondas’ close associates and use this unidentified person’s reservations about Diondas’ litigious behav-
jour to undermine confidence in Diondas’ case and his forensic activity more generally.

29. ot refers to the associate and oﬁ’rog to Diondas; in 30 avrdd refers to Diondas, adtdv to the
associate. The accusative and infinitive (where the subject of the infinitive is identical with the subject of

.the verb of speaking, Greek prefers nominative and infinitive) is used here to avoid the potential ambigu-
ity of the repeated adtidn.

31-32. On Hyperides’ proposal to enfranchise the slaves after Chaeronea, see M. J. Osborne, Natu-
ralization in Athens (Brussels 1981-1983), 3.67-68 (T67). On the challenge to that proposal (by Aristogi-
ton), see M. H. Hansen, The Sovereignty of the People’s Court in Athens in the Fourth Century BC and
the Public Action against Unconstitutional Proposals (Odense 1974), 36-37 (no. 27).

31. The following folio might have continued e.g. roA-[Adxig Eleyov, 6T oUKk Y6 TO YNQIONK
Eyponyar, 1) & &v Xonpoveiq pdyn (Horvéth, comparing fr. 28, cited by [Plut.] X. Or. 8494, odx &y® 10
ymeoia Eypoaya, 11 6 v Xoupavelq Layn).

Chris Carey, Mike Edwards, Zoltdn Farkas
Judson Herrman, L4sz16 Horvith, Gyula Mayer
Tamds Mészaros, P. J. Rhodes, Natalie Tchernetska

Corrigendum to Against Timandros (ZPE 162, 2007, p. 3)

Atff. 138v—135r the end of note 3 should read: ‘For the construction see S. OT. 101 with KG Il p. 95, and
1 with KGTp. 2427
At ff. 138v—135r, 1. 20 Horvéth now reads [péfAAwoli].

A revised new edition of Against Timandrus by L. Horvéth will appear in AAHung 48 (2008}, which con-
taing the papers presented at the Archimedes Palimpsest Coloquium (Budapest 18-22 September 2007).







